In linguistic literature a lot of attention has been given to so-called main clause phenomena (see Haegeman 2012 for an overview). It has been noted that similar constructions, which involve NP, PP or VP preposing, also exist in French (see Authier & Haegeman 2014a /2014b for an overview). In this article I discuss preposing of focal ainsi 'in this way' (1), which occurs in written French, and which, as far as I can tell, has not yet been identified as a main clause phenomenon:
(1) Il [Alexandre] Preposing of focal ainsi occurs in contexts where the whole sentence summarizes the preceding discourse: the whole propositional content is given, and the function of preposed ainsi is to re-assert that it is in that specific way that the event took place.
This construction displays specific properties. First, in spite of its anaphoric nature, preposed ainsi is clearly focal, as is shown by the fact that (1) can function as answer to (2a) but not (2b). Moreover, just as other instances of focus preposing, for instance in Italian (Belletti 2008 (Belletti /2009 (Belletti /2011 (Belletti /2012 (Belletti /2013 , preposed focal ainsi triggers subject inversion, of the nominal (1) and the pronominal subject (3): (2) Rizzi's (1997) left peripheral Foc position. An important piece of evidence in favor of this is attested examples such as (6), which show that ainsi can move out of the focus of a cleft (see Haegeman et al. 2013 for similar examples in English). If the latter occupies a low IP-internal focus position (Belletti 2008 (Belletti /2009 (Belletti /2011 (Belletti /2012 (Belletti /2013 , then ainsi must occupy a higher focus position.
(6) Bon sang mais comment elle fait ?! (…)
'Dammit but how does she do it?' … ainsi était-ce __ que commentait Kumiko sur ce qu'elle avait vu. … in this way was it that commented Kumiko on that what she had seen 'It was in this way that Kumiko commented on what she had seen.' (http://dragonball-evolution.forumactif.com)
We thus argue that [focal ainsi -V -S] is derived as in (8a-b), with the postverbal subject being in the vP peripheral topic position advocated for by Belletti (2004) . If then, in terms of featural Relativized Minimality, ainsi carries a feature Q (by virtue of the operator-variable relation created by its preposing, see above), then this correctly predicts that this adverb cannot be crossed by the movement of other operators, which are present in central adverbial clauses and complement clauses of factive verbs (Haegeman 2012) (7c) 
